
3-IN-1 CORDLESS UTILITY MOSQUITO ZAPPER
MTR-S312-WL



Warnings and Safety Precautions

   WARNING!
1. Lamps in this appliance cannot be replaced. Scrap the appliance when 

the lamps cease to operate.
2. Before using this product, please read this “Warning & Safety               

Precautions” section thoroughly. If this product is not used according 
to the instructions, it may harm the human body and property.

3. Keep this product away from children. Children should be supervised to 
ensure that they DO NOT play with this product.

4. DO NOT use this product near any heat source, steam or corrosive gases.
5. Keep this product away from flammable substance; such as paper, 

clothing, or any other material that can catch alight.
6. Risk of Electric Shock: DO NOT insert any object through the grid or 

touch the wires when the product is on. DO NOT wash or soak this 
product in water for any length of time. This product is rain-resistant.

7. DO NOT touch electric grid by hand after or during use as it may be hot.
8. This appliances is not intended for use by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety. DO NOT allow children to clean or maintain this product.

9. An electric shock hazard may exist if water from a garden hose is 
directed at this product.

10. When using extension cords, keep the socket-outlet away from the 
moisture and avoid damage to the cord.

11. This appliance contains batteries that are non-replaceable.
12.     Dangerous: high voltage!



Product Structure

Operation Instructions

Other accessories: Cleaning Brush*1, USB-C Cable*1

Bluetooth Speaker

Bluetooth Button
Mosquito Zap Button

Lamp Button
USB-C Port

Mosquito Zapper
(High Voltage Grid)

Indicator Light

Detachable Cover

Lamp

Note:
• Bluetooth speaker, mosquito zapper and lamp can be used altogether or 

separately.
• Please use adaptor 5V 1A for charging this product.
• If an external power supply is used to power this product, it must comply 

with the following standards and specifications:
         Standard: IEC 61558-2-16 compliant / Specification: 5VDC 1A
• This product is suitable for outdoor use.



Operating Environment
This product can be placed on table or hung up by the included strap. The 
effective working area is 30-40m2. For optimal performance, it is recommended 
to place this product at least 1.5m from the ground, and the best effective 
mosquito-killing rate will be at night when the product is away from a competing 
light source. 

     Bluetooth Speaker
Press Bluetooth Button to turn on Bluetooth function and speaker, Bluetooth 
Button will blink in blue. When product (BT201-AUDIO) is connected to your 
cellphone’s Bluetooth, the Bluetooth Button will light up constant. When playing 
music, the Bluetooth Button will blink, and the volume can be adjusted via your 
cellphone. 

     Mosquito Zapper
Press Mosquito Zapper Button to turn on the mosquito zapper, the product will 
emit UV light to lure mosquitoes into the grid and kill them via high voltage.

     Lamp
Press Lamp Button once to turn on lamp at its brightest; press again and the light 
will dim; press again and the light will blink; tap again and the lamp will turn off.

Charging The Product
Charge the product with the included USB-C cable. It will take approximately 4 
hours to fully charge the product; during charging, the indicator light will light up 
in red; when product is fully charged, the indicator light will turn green. 



Voltage
Model

Rated Power
Electric Current

DC 5V
MTR-S312-WL

5 W
31 mA

1,800 mAh

UV Wavelength

LED Lamp Power/Type

Charging Cable
Product Dimensions

Gross Weight with PackingBattery Capacity

395 nm

1.2 W /
SMD2835

USB-C
(H) 120 mm 
(W) 100 mm
(D) 100 mm

360 g
Net Weight 293 g

MTR-S312-WL-M-25(1)

Cleaning & Maintenance

Technical Specification

   WARNING!
• Turn off the product, unplug the USB-C cable and discharge the current 

on the high voltage grid before cleaning and maintenance.
• DO NOT wash the fan with water as it may cause product malfunction.

1. It is recommended to clean this product at least once a week.
2. Use the included brush to sweep debris off the grid. Make sure the product 

is turned off before cleaning.
3. The wire grid can only be cleaned with a suitable non-conductive tool (such 

as the included brush).
4. The plastic outer case of this product can be wiped with a damp cloth.

．Specification is subject to change without prior notice.
．If there is any inconsistency or ambiguity between the English version and the 

Chinese version, the English version shall prevail.
．Refer to www.germanpool.com for the most update version of the user manual.



此保用提供德國寶產品之機件在正常使
用下壹年保用(自購買日起計算)。

另請填妥以下表格並與正本發票一併保存，以便維修時核對資料。用戶提供之所有資料
必須正確無誤，否則免費保用將會無效。

貴戶須在購機十天內，以下列其中一種
方式登記資料，保用手續方正式生效﹕

Warranty Terms & Conditions

 

 

保用條款

Under normal operations, the product will gurantee a 
1-year full warranty provided by German Pool (effective 
from the date of purchase).

Please fill out the form below. This information and the original purchase invoice will be required for any 
repairs. Warranty will be invalidated if information provided is found to be inaccurate. 

This warranty is not valid until customer registration 
information is received by our Service Centre within 10 
days of purchase via one of the following means:

型號 Model No.:

機身號碼 Serial No.:

購買商號 Purchased From:

發票號碼 Invoice No.:

購買日期 Purchased Date:

MTR-S312-WL

此保用只適用於香港及澳門
This warranty is valid only in Hong Kong and Macau

填妥德國寶VIP手機應用程式

保用登記表（掃描右方二維碼）

填妥本公司網頁保用登記表
www.germanpool.com/warranty

2) Visit our website and register online:  
www.germanpool.com/warranty

1) 

2) 

1) 

Visit our VIP App and register online:  
(Scan the QR Code on the right)



警告及注意事項

   警告！
1. 本產品內的燈具不可更換，如燈具損壞，請將本產品報廢處理。
2. 使用本產品前，請細閱警告及注意事項。若不依說明使用，可能對人

體及財產造成損害。
3. 必須對兒童進行看管，確保他們不會把本產品當作玩具。本產品必須

放置於兒童無法觸及的地方。
4. 嚴禁在熱源、水流或腐蝕性氣體附近使用本產品。
5. 嚴禁靠近易燃物品（如紙張、衣物或其他易起火物質）放置。
6. 觸電危險：產品運行期間嚴禁將手指或其他物體伸入網格內，或觸碰

高壓電網。嚴禁將本產品浸泡或於水中清洗。本產品雖然具備防雨功
能，但嚴禁浸水。

7. 產品使用期間或使用後嚴禁直接觸摸高壓電網部分，以免高溫燙傷。
8. 本產品不適合由肢體、感官或精神能力較弱，或缺乏使用經驗及知識

的人士（包括兒童）單獨使用，除非有負責其安全的人士對其使用本
產品進行監督或指導。嚴禁兒童清潔或維護本產品。

9. 若以花園水喉直接向滅蚊器噴水，可能存在觸電危險。
10. 如需使用延長線，請確保插座遠離潮濕環境，並避免損壞電線。

11. 本產品內含不可更換的電池。
12.   危險：高壓電！

Under normal operations, the product will gurantee a 
1-year full warranty provided by German Pool (effective 
from the date of purchase).
This warranty is not valid until customer registration 
information is received by our Service Centre within 10 
days of purchase via one of the following means:



產品結構

使用說明

藍牙揚聲器

藍牙連接鍵
滅蚊鍵
照明鍵

USB-C接口

指示燈

誘蚊燈及高壓電網

其他配件：毛刷（清潔用）*1、USB-C充電線*1

可拆式上蓋

照明燈

注意：

‧ 藍牙揚聲器、誘蚊燈及高壓電網、照明燈均可同步或獨立使用。

‧ 使用 5V 1A的電源適配器為本產品充電。

‧ 如需使用外置電源，必須符合以下標準及規格：

     標準：符合IEC 61558-2-16 / 規格：5VDC 1A

‧ 本產品可室外使用。



     藍牙揚聲器

按「藍牙連接鍵」開啟藍牙揚聲器及藍牙功能，「藍牙連接鍵」以藍色閃爍；
在智能手機上開啟藍牙功能並連接此裝置(BT201-AUDIO)，連接成功後「藍牙
連接鍵」以藍色常亮，此時可播放音樂（播放音樂期間「藍牙連接鍵」以藍色
閃爍）；聲量大細可透過智能手機操控。

     誘蚊燈及高壓電網

按「滅蚊鍵」開啟誘蚊燈及高壓電網，以紫外線吸引蚊蟲飛入內部高壓電網，
透過電擊將蚊蟲殺滅。

     照明燈

按「照明鍵」開啟照明燈，以最高亮度照明；再按一次「照明鍵」燈光轉暗；
再按一次「照明鍵」，燈光閃爍；再按一次「照明鍵」，關閉照明燈。

Operating Environment
This product can be placed on table or hung up by the included strap. The 
effective working area is 30-40m2. For optimal performance, it is recommended 
to place this product at least 1.5m from the ground, and the best effective 
mosquito-killing rate will be at night when the product is away from a competing 
light source. 

     Bluetooth Speaker
Press Bluetooth Button to turn on Bluetooth function and speaker, Bluetooth 
Button will blink in blue. When product (BT201-AUDIO) is connected to your 
cellphone’s Bluetooth, the Bluetooth Button will light up constant. When playing 
music, the Bluetooth Button will blink, and the volume can be adjusted via your 
cellphone. 

     Mosquito Zapper
Press Mosquito Zapper Button to turn on the mosquito zapper, the product will 
emit UV light to lure mosquitoes into the grid and kill them via high voltage.

     Lamp
Press Lamp Button once to turn on lamp at its brightest; press again and the light 
will dim; press again and the light will blink; tap again and the lamp will turn off.

充電

使用跟機附送的USB-C充電線為產品充電，約4小時可充滿電；充電期間，
USB-C接口底部的指示燈以紅色常亮，充滿電後轉為綠色常亮。

使用位置

本產品可放置於桌面或使用掛帶懸掛使用，有效使用面積為約30-40平方米。
為提升滅蚊效果，建議將產品擺放於距離地面至少1.5米，及於夜間使用（遠
離其他光源）。



電壓
型號

額定功率

電流

DC 5V
MTR-S312-WL

5 W
31 mA

1,800 mAh

紫外線波長

LED燈功率/種類

充電線

產品尺寸

總重連包裝鋰電池容量

395 nm

1.2 W /
SMD2835

USB-C
(H) 120 mm 
(W) 100 mm
(D) 100 mm

360 g
淨重 293 g

技術規格

‧產品規格及設計如有變更，恕不另行通知。

‧中英文版本如有出入，一概以英文版為準。

‧本產品使用說明書以www.germanpool.com網上版為最新版本。

MTR-S312-WL-M-25(1)

清潔與保養

1. 建議至少每周清潔一次本產品。

2. 使用刷子清潔電網，清潔前必須確保已關閉電源。

3. 清潔電網時，僅可使用適合的非導電工具（如跟機附送的毛刷）。

4. 以濕布擦拭產品的塑膠部分進行清潔。

   警告！

‧ 清潔及保養本產品前，必須先關機、拔除充電線及釋放高壓電網上的

殘餘電流。

‧ 清潔本產品時，嚴禁用水沖洗以免發生故障。


